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meerdaags juli: dag na dag - Visit Bruges

Tijdens deze exclusieve wandeling (max. 16 pax) neemt een Brugse stadsgids je mee voor een boeiende tocht. Je ontdekt niet alleen de vele prachtige historische gebouwen en sites, maar ook goed verbor- gen parels en geheime plekjes. Zo start de wandeling met een adem- benemend zicht over de stad vanop het ... 
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MEERDAAGS



JULI: DAG NA DAG



Plusieurs jours Mehrtägig Several days



Juillet: Jour après jour Juli: Tag für Tag July: Day by day
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MARKTDAGEN







Woensdagmarkt (Mercredi / Mittwoch / Wednesday) 8:00-13:30, Markt, Brugge







Vismarkt: van woensdag tot zaterdag Marché aux poissons: mercredi > samedi Fischmarkt: Mittwoch > Samstag Fish Market: Wednesday > Saturday 8:00-13:30, Vismarkt, Brugge



2017



BEIAARDCONCERTEN







02 02/07 2017



31/07 2017



HARPCONCERT LUC VANLAERE Luc Vanlaere speelt zijn composities op diverse harpen en soortgelijke instrumenten. Het resultaat is een verbluffende fusie van klanken afkomstig uit verschillende culturen. Van dinsdag tot zaterdag.



Binnenplaats Belfort, Markt, Brugge



09/06 2017



25/08 2017



FR



elke vrijdag | 16:00 → 22:00 Vismarkt , 8000 Brugge



01/07 2017



31/08 2017



GELEID BEZOEK IN HET HAVENGEBIED: COMBI BUS-BOOT Met bus en boot ervaar je zelf de dagdagelijkse werking van de Brugse zeehaven, terwijl een gids je zowel tijdens de rondrit als de rondvaart alle geheimen over de zeehaven van Brugge onthult. 13.45u, start rondrit: parking hoek Tijdokstraat - Vismijnstraat (ter hoogte van Seafront) Zeebrugge, aansluitend havenrondvaart om 16.00u, einde voorzien rond 17.15u  Tickets volgens beschikbaarheid. Vooraf inschrijven bij Toerisme Zeebrugge (Zeedijk). Visite guidée dans la zone portuaire : combi bus-bateau | Aussi bien pendant le tour en bus qu’en bateau, un guide vous révèle les secrets du fonctionnement au quotidien du port maritime de Bruges. 13.45 h départ de la visite : parking à l’angle de la Tijdokstraat - Vismijnstraat (à la hauteur de Seafront), Zeebruges, suivie d’une visite en bateau du port à 16.00 h. Fin vers 17.15 h. Billets selon disponibilité. Inscriptions à l’avance chez Toerisme Zeebrugge (Digue). DE Führung durch das Hafengebiet: kombinierte Bus- und Schifffahrt | Während der Rundfahrt und der Hafenrundfahrt zeigt ein Reiseführer alle Geheimnisse des täglichen Betriebs der Hafenstadt Brügge. Die Rundfahrt beginnt um 13.45 Uhr am Parkplatz an der Ecke Tijdokstraat und Vismijnstraat (Seafront), Zeebrugge, gefolgt von einer Hafenrundfahrt um 16.00 Uhr, die um 17.15 Uhr endet. Tickets je nach Verfügbarkeit. Vorherige Anmeldung im Tourismusbüro Zeebrugge (Zeedijk) erforderlich. EN Guided tour of the harbour area: combined bus-boat trip | During the round trip and harbour cruise, a guide reveals all secrets about the daily operation of the Bruges seaport. The round trip starts at 1.45 p.m.: car park on the corner of Tijdokstraat and Vismijnstraat (by Seafront), Zeebrugge, followed by a harbour cruise at 4.00 p.m., which ends around 5.15 p.m. Tickets subject to availability. Registering beforehand at Tourism Zeebrugge (Zeedijk) is required.



14:30 → 16:30 | Infokantoor ‘t Zand, 't Zand 34, 8000 Brugge | +32 50 44 46 46 [email protected] | www.visitbruges.be/brugesbyheart



SCOLA GREGORIANA BRUGENSIS Iedere zondagmorgen vindt in de kerk van de paters Karmelieten een eucharistieviering plaats met Gregoriaanse gezangen door ‘Scola Gregoriana Brugensis’.  FR Chants grégoriens | Chaque dimanche matin, une célébration eucharistique avec des chants grégoriens par la ‘Scola Gregoriana Brugensis’ est organisée dans l’église des Pères Carmélites.   DE Gregorianische Gesänge | Jeden Sonntagmorgen findet in der Kirche der Karmelitermönche eine Eucharistiefeier mit gregorianischen Gesängen der „Scola Gregoriana Brugensis“ statt.  EN Gregorian chants | Every Sunday morning, the church of the Carmelite monks hosts a Eucharist service with Gregorian chants by the ‘Scola Gregoriana Brugensis’.  



10:00 | Kerk paters Karmelieten, Ezelstraat 28, 8000 Brugge www.scolagregoriana.com



30/06 2017



05/07 2017



Festival d’été gratuit. Avec des mélodies estivales de nos Platendraaiers, notre terrasse pop-up adorée, des performances et des interventions dingues et des allround cosy summer vibes. DE Kostenloses Sommerfestival. Mit sommerlichen Melodien unserer Platendraaiers, unserer beliebten Pop-Up Terrasse, Vorführungen und lustigen Darbietungen sowie Allround Cosy Summer Vibes. EN Free summer festival. With summer tunes from our Platendraaiers, our favourite pop-up terrace, crazy performances and interventions and all-round inviting summer vibes.   FR



Koningin Astridpark, Park 8, 8000 Brugge www.vamaveche.be



CACTUSFESTIVAL 2017







06/07 2017



31/08 2017



Cet immense marché des antiquités et de la brocante a acquis, au fil des ans, une reconnaissance internationale. Une attraction qui continue de séduire tout aussi bien les collectionneurs passionnés que les promeneurs. DE Dieser riesige Floh- und Antiquitätenmarkt ist mit den Jahren zu einem internationalen Begriff geworden. Ein Publikumsmagnet, der sowohl passionierte Sammler als auch interessierte Besucher anzieht. EN Over the years this immense antiques and bygones fair has proven its international appeal. A crowd puller that attracts both the keen collector and the interested day tripper time and again. 06:00 → 18:00 | ‘t Zand en Albertpark, ‘t Zand, 8000 Brugge Cirque Plus | Brugge Plus



21/07 2017



23/07 2017
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Gratis driedaags circusfestival met (inter)nationale circusartiesten. Humor, acrobatie, een vleugje emotie, een gezellig zomerterras en heel veel sfeer zorgen voor de succesformule die Cirque Plus al 11 jaar is. Alle voorstellingen zijn gratis, met uitzondering van Fidelis Fortibus.   Un festival de cirque gratuit durant trois jours au cours duquel se produiront des artistes de cirque (inter)nationaux. Depuis 11 ans, Cirque Plus peut se targuer d’être une véritable réussite grâce à un mélange subtil d’ingrédients tels qu’un brin d’humour, diverses acrobaties, un zeste d’émotion, une agréable terrasse d’été, et une très bonne ambiance. Toutes les représentations sont gratuites, à l’exception de Fidelis Fortibus. DE Kostenloses, dreitägiges Zirkusfestival mit (inter-) nationalen Zirkusartisten. Humor, Akrobatik, ein Hauch von Emotionen, eine gemütliche Sommerterrasse und sehr viel Atmosphäre bilden seit elf Jahren die Zutaten für den Erfolg von Cirque Plus. Alle Vorstellungen sind kostenlos, mit Ausnahme von Fidelis Fortibus. EN Free three-day circus festival with (inter)national circus artists. Humour, acrobatics, a touch of emotion, a cosy summer terrace and a lot of ambience make for the success which Cirque Plus has been for 11 years. All shows are free, with the exception of Fidelis Fortibus.



Jean-Pierre Hautekiet, stadsbeiaardier van Oostende en Veurne, adjunct stadsbeiaardier van Brugge
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21/07 2017



23/07 2017



BOMBOCLAT Dansen, dansen! Kom naar het strand van Zeebrugge en geniet 3 dagen lang van een kleurrijk en exotisch programma vol hedendaagse sounds uit de Caraïben, Jamaica en Afrika.  Danser, danser ! Rendez-vous sur la plage de Zeebrugge et profitez pendant 3 jours complets d’un programme aussi chamarré qu’exotique de sonorités contemporaines en provenance des Caraïbes, de la Jamaïque et d’Afrique. DE Tanzen, tanzen! Kommen Sie zum Strand von Zeebrugge und genießen Sie 3 Tage lang ein farbenfrohes und exotisches Programm voll moderner Sounds aus der Karibik sowie aus Jamaika und Afrika. EN Dance, dance! Come to the beach of Zeebrugge and enjoy a 3-day colourful and exotic programme full of contemporary sounds from the Caribbean, Jamaica and Africa.  FR



12:00 → 23:45 | Evenementenplatform strand Zeebrugge Zeedijk, 8380 Zeebrugge | www.bomboclat.be
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28/07 2017



10/08 2017



MOODS! Ook deze zomer staat MOODS! opnieuw vol goesting klaar om sfeer te strooien in de Brugse binnenstad. Verspreid over 8 concertavonden neemt het stadsfestival je op sleeptouw voor een veelkleurige én verrassende mondiale muziektrip. Met o.a.: Blaudzun, Melanie De Biasio, Eduardo Guerrero Y su Grupo Flamenco, C.W. Stoneking, André Brasseur, Balkan Beat Box, Black Flower,...
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ZOMERAVONDCONCERT BEIAARD Kenneth Theunissen, stadsbeiaardier van Gent en Hasselt



Cet été également, le centre-ville de Bruges se plongera dans une atmosphère unique à l’occasion du festival MOODS! S’étalant sur 8 soirs de concerts, le festival propose une expérience musicale excitante et surprenante venant des quatre coins du monde. Avec Blaudzun, Melanie De Biasio, Eduardo Guerrero Y su Grupo Flamenco, C.W. Stoneking, André Brasseur, Balkan Beat Box, Black Flower,... DE Auch in diesem Sommer steht MOODS! wieder auf dem Programm, um die Brügger Innenstadt mit Stimmung zu füllen. Verteilt auf acht Konzertabende nimmt das Stadtfestival Sie mit auf eine bunte und überraschende Reise durch die Welt der Musik. Mit Blaudzun, Melanie De Biasio, Eduardo Guerrero Y su Grupo Flamenco, C.W. Stoneking, André Brasseur, Balkan Beat Box, Black Flower,... EN This summer, MOODS! is once again ready to spice up the atmosphere in Bruges’ city centre. Spread over eight concert evenings, the city festival takes you on a multi-coloured and surprising global music tour. With Blaudzun, Melanie De Biasio, Eduardo Guerrero Y su Grupo Flamenco, C.W. Stoneking, André Brasseur, Balkan Beat Box, Black Flower,... FR



FILM OP HET STRAND
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FR Lorsqu’elle est au grand complet, la chorale d’école se compose de 100 chanteurs qui se produisent à différents moments tout au long de l’année. La chorale plus modeste qui en résulte se compose de 40 chanteurs âgés entre 11 et 18 ans. Outre les différents concerts et la représentation proposée lors de la messe annuelle de Noël, cette chorale se produit également lors de cérémonies et de services pour la « Merchant Taylors’ Company » dans la Cité de Londres. DE Aus vollen Kehlen tritt der Schulchor mit 100 Sängern an verschiedenen Tagen im Jahr auf. Der kleinere Kammerchor, der von hier stammt, besteht aus 40 Sängern im Alter von 11 bis 18 Jahren. Neben Konzerten und Auftritten an Weihnachten begleitet der Chor auch Zeremonien und Messen für die „Merchant Taylors’ Company“ in der City of London. 



STRANDLOOP ZEEBRUGGE Pittige loopwedstrijd voor jong en oud langs het strand en de Saint George’s Day-wandeling, de promenade die uitstrekt tot in zee. 



CACTUSFESTIVAL Kelsey Lu (US, 12:15), Taxiwars (B, 13:35), Coely (B, 15:15), Rhye (US, 16:45), Millionaire (B, 18:20), Steve Winwood (UK, 19:55), Jamie Lidell & The Royal Pharaohs (UK, 21:40), Kaiser Chiefs (UK, 23:30)    



CACTUSFESTIVAL New Moon (B, 12:15), Kevin Morby (US, 13:35), The Temper Trap (AUS, 15:05), Local Natives (US, 16:40), Sophia (US, 18:20), Warhaus (B, 20:00), Explosions in the sky (US, 21:45), Goose (B, 23:40)  12:00 | Minnewaterpark, Minnewater, 8000 Brugge www.cactusfestival.be



CONCERT - MERCHANT TAYLORS’ SCHOOL - LONDEN Op volle kracht bestaat het schoolkoor uit 100 zangers die optreden op verschillende momenten gedurende het jaar. Het kleinere kamerkoor dat hier van af stamt bestaat uit 40 zangers van 11 tot 18 jaar. Naast het geven van concerten en het optreden in de jaarlijkse kerstdienst, zingen ze ook op ceremonieën en diensten voor de ‘Merchant Taylors’ Company’ in de City of London. 



CACTUSFESTIVAL Tamino (B, 17:05), Het Zesde Metaal (B, 18:20), Michael Kiwanuka (UK, 20:00), Richard Ashcroft (UK, 21:45), Róisín Murphy (IRL, 23:45)



12:00 | Minnewaterpark, Minnewater, 8000 Brugge www.cactusfestival.be



21:00 | Belfort, Markt 7, 8000 Brugge | www.museabrugge.be







TAPTOE BRUGGE Met optredens van de Koninklijke Muziekkapel van de Marine, het Pasveerkorps uit het Nederlandse Leeuwarden en het Stromsgodset Musikkorps uit Noorwegen. 



20:00 | Badengebouw, Zeedijk, 8380 Zeebrugge t + 32 475 74 17 58 | [email protected] www.olympicbrugge.be/strandloop



FR



13:30 → 20:30 | Tuin Grootseminarie, Peterseliestraat, 8000 Brugge www.cirqueplus.be



Film on the beach



FR Course sur la plage de Zeebruges | Une course sportive pour jeunes et moins jeunes le long de la plage, ainsi que la balade Saint George’s Day, une occasion unique pour se promener jusque dans la mer en suivant la jetée ouest. DE Strandlauf in Seebrügge | Aufregender Laufwettkampf für Jung und Alt entlang des Strandes und der Saint George’s Day-Wanderung, der Promenade, die bis ins Meer führt.  EN Zeebrugge Beach Run | Challenging race for young and old on the beach and the Saint George’s Day walk, the promenade that juts out into the sea. 



KLINKENDE KROEGEN



Concert d’une nuit d’été carillon | Kenneth Theunissen, carilloneur officiel de  Gent et de Hasselt DE Carillon-Sommernachtskonzert | Kenneth Theunissen, offizieller Carillon-Spieler von Gent und Hasselt EN Summer evening concert on carillon | Kenneth Theunissen, city carillonist of Gent and Hasselt



EN



16:00 | Minnewaterpark, Minnewater, 8000 Brugge www.cactusfestival.be



Live music: - dj Andrew met Violinvasion | De Coulissen, Jakob van Ooststraat 4 - Moonai People | Rode Kruisopvangcentrum Patio, Vlamingstraat 55 - Basement | Vlissinghe, Blekerstraat 2 20:00 | Brugse binnenstad, 8000 Brugge www.brugge.be/klinkende_kroegen



Film auf dem Strand



20:00 → 22:00 | Burg, 8000 Brugge +32 50 31 87 64 | [email protected] | www.fedekam.com



21:00 | Belfort, Markt 7, 8000 Brugge | www.museabrugge.be



05



DE



FR Avec des concerts de Swing Time Society et Marchingband DVS Katwijk, notamment. DE Mit Darbietungen von Swing Time Society, Marchingband DVS Katwijk und mehr... EN With performances by Swing Time Society, Marchingband DVS Katwijk and more....



FR



Minnewaterpark, Bargeweg z/n, 8000 Brugge [email protected] | www.cactusfestival.be



Cinéma à la plage



14:30 → 22:00 | Strand Zeebrugge, 8380 Zeebrugge www.bruggeplus.be



ZOMERAVONDCONCERT BEIAARD



FR Concert d’une soirée d’été carillon | Jean-Pierre Hautekiet, carillonneur attitré de la ville d’Ostende et de Furnes, et carillonneur adjoint attitré de la ville de Bruges. DE Carillon-Sommernachtskonzert | Jean-Pierre Hautekiet, Stadtglockenspieler von Ostende und Veurne, stellvertretender Stadtglockenspieler von Brügge EN Summer evening concert on carillon | Jean-Pierre Hautekiet, city carillonist of Ostend and Veurne, deputy city carillonist of Bruges



CIRQUE PLUS
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11 JULIVIERING 21u: concert Hideaway (Vlaamse bluesband) / 22u30: Radio Guga (live band met Guga Baul, die in de huid kruipt van de meest uiteenlopende muzikale grootheden)   FR Festivités du 11 juillet | 21h: concert du groupe flamand de blues Hideaway / 22h30 : Radio Guga (groupe de musique avec Guga Baul, qui se glisse dans la peau des artistes musicaux les plus divers).   DE 11.-Juli-Feier | 21U: Konzert Hideaway (flämische Blues-Band) / 22.30U: Radio Guga (Live-Band mit Guga Baul, die in die Haut unterschiedlichster musikalischer Größen schlüpft) EN 11 July Celebration | 9.00 p.m.: concert Hideaway (Flemish blues band) / 10.30 p.m.: Radio Guga (live band with Guga Baul, who exquisitely impersonates famous musicians)  



21:00 | Burg, 8000 Brugge | www.elfjuli.org



Binnenplein Belfort, Markt , 8000 Brugge +32 50 33 20 14 | [email protected] www.moodsbrugge.be



Sla de cinema eens over en ga deze zomer voor een film op het strand! Geniet languit van de gratis openluchtbioscoop op het grootste strand van de kust!   FR Cinéma à la plage | Laissez de côté le cinéma traditionnel et optez cet été pour un bon film sur la plage ! Profitez du cinéma gratuit en plein air, paresseusement allongé sur la plus grande plage de la côte !  DE Film auf dem Strand | Lassen Sie das Kino einmal ausfallen und schauen Sie sich diesen Sommer einen Film auf dem Strand an! Genießen Sie das kostenlose Freiluftkino am größten Strand der Küste!  EN Film on the beach | Skip the movie theatre just for once and go see a movie on the beach this summer! Relax and enjoy the free open-air cinema on the largest beach of the Belgian Coast!  



14:30 → 22:00 | Strand, Zeedijk , 8380 Zeebrugge +32 50 44 20 02 | [email protected] www.bruggeplus.be



ZANDFEESTEN Deze immense antiek- en brocantemarkt is door de jaren heen een internationaal begrip geworden. Een publiekstrekker die gepassioneerde verzamelaars en geïnteresseerde dagjesmensen weet te bekoren.



FILMOPHETSTRAND - 14:30 | Sing (2016, VS, 110’, 3+) - 16:30 | Rintje (2017, B-Nl, 50’, 3-6) - 20:00 | Florence Foster Jenkins (2016, VK, 110’)     FR



FR



+32 50 44 46 46 | [email protected] www.brugge.be/zeebrugge



VAMA VECHE 2017 Gratis zomerfestival. Met zomerse tunes van onze Platendraaiers, ons geliefd pop-upterras, gekke performances en interventies en allround cosy summer vibes.  







Brugge maakt zich stilaan op voor de komst van internationale helden als Kaiser Chiefs, Richard Ashcroft, Jamie Lidell, Michael Kiwanuka, Sophia, Explosions In The Sky, Kevin Morby, Rhye en vele andere! Ook de Belgen zijn goed vertegenwoordigd op dit fijne festival in het feeërieke Minnewaterpark: o.a. Goose en Het Zesde Metaal hebben hun komst al bevestigd en zullen er volwaardige concertsets spelen op één en hetzelfde podium.    FR Bruges se prépare à accueillir des héros internationaux comme Kaiser Chiefs, Richard Ashcroft, Jamie Lidell, Michael Kiwanuka, Sophia, Explosions In The Sky, Kevin Morby, Rhye et de nombreux autres ! Les Belges sont aussi bien représentés lors de ce festival organisé dans le parc Minnewater féerique : Goose et Het Zesde Metaal, notamment, ont déjà confirmé leur participation et se produiront sur une seule et même scène. DE Brügge bereitet sich auf die Ankunft internationaler Stars wie Kaiser Chiefs, Richard Ashcroft, Jamie Lidell, Michael Kiwanuka, Sophia, Explosions In The Sky, Kevin Morby, Rhye und vielen mehr vor! Und Belgien ist bei diesem großartigen Festival im märchenhaften Minnewaterpark ebenfalls gut vertreten, mit großen Namen wie Goose und Het Zesde Metaal, die bereits bestätigt haben, dass sie auf derselben Bühne ganze Konzerte spielen werden.  EN Bruges is bracing itself for the arrival of international stars such as Kaiser Chiefs, Richard Ashcroft, Jamie Lidell, Michael Kiwanuka, Sophia, Explosions In The Sky, Kevin Morby, Rhye and many more! And Belgium is well-represented at this great festival in the fairy tale Minnewaterpark too, with big names such as Goose and Het Zesde Metaal having already confirmed that they will be there playing full concert sets on the very same stage. 



In een prachtig historisch kader kan je genieten van (vis-)hapjes en verfrissende drankjes. Live muziek zet de sfeer en beleving extra in de verf. 



FR



2017



2017



ZOMEREN OP DE VISMARKT



Fêter l’été sur la Place du Marché au poisson | Vous pourrez savourer de délicieuses bouchées (au poisson) et déguster de succulentes boissons rafraîchissantes. L’ambiance sera agrémentée par des performances musicales en direct. DE Sommer auf dem Vismarkt | In einem wunderschönen historischen Rahmen gibt es (Fisch-)Häppchen und erfrischende Getränke. Live-Musik verstärkt die Atmosphäre und das Erlebnis.  EN Summer at the Fish Market | In a beautiful historical setting, you can enjoy (fish-based) snacks and refreshing drinks. Live music adds to the whole experience and atmosphere. 



FR







09/07



15:00, 17:00, 18:30 | Congrescentrum Oud Sint-Jan Mariastraat 38, 8000 Brugge +32 475 74 16 35 | [email protected]



STADSWANDELING MET GIDS 'HARTELIJK BRUGGE'



Bruges par cœur | Durant cette promenade exclusive (max. 16 personnes), un guide local vous emmène au fil d’un parcours fascinant. Vous découvrirez non seulement les nombreux bâtiments et sites historiques époustouflants de la ville, mais aussi des trésors cachés et lieux secrets. La promenade commence avec une vue à couper le souffle sur la ville, depuis le toit en terrasse de la Salle de Concert (uniquement accessible dans le cadre de cette visite guidée). Une expérience unique ! DE Herzliches Brügge | Bei diesem exklusiven Rundgang (max. 16 Personen) nimmt Sie ein Führer, der in Brügge geboren und aufgewachsen ist, mit auf eine spannende Reise. Sie entdecken nicht nur die vielen prachtvollen historischen Gebäude und Orte, sondern auch die gut versteckten Perlen und geheimen Stellen. Der Rundgang beginnt mit einer atemberaubenden Aussicht über die Stadt auf der Dachterrasse des Konzertgebäudes (exklusiv nur für diese Tour zugänglich). Ein wirklich einzigartiges Erlebnis! Deutschsprachiger Rundgang verfügbar während der Schulferien in Deutschland. EN Bruges by heart - guided walking tour | On this exclusive walk (max 16 pax), a local city guide will take you along on a fascinating trail. You’ll discover hidden gems and secret places next to the must-see heritage and architectural highlights of Bruges. The tour also includes a breathtaking panoramic view from the Concertgebouw rooftop (only accessible on this tour). A truly unique experience!



2017



FR



Concerts de carillon / Chaque mercredi, samedi et dimanche à 11h + 15 juin au 15 septembre: chaque lundi et mercredi à 21h DE Glockenspielkonzert / Jeden Mittwoch, Samstag und Sonntag um 11 Uhr + 15 Juni bis 15 September: jeden Montag und Mittwoch um 21 Uhr EN Carillon concert / Every Wednesday, Saturday and Sunday at 11 a.m.+ 15 June till 15 September: every Monday and Wednesday at 9 p.m.



Tijdens deze exclusieve wandeling (max. 16 pax) neemt een Brugse stadsgids je mee voor een boeiende tocht. Je ontdekt niet alleen de vele prachtige historische gebouwen en sites, maar ook goed verborgen parels en geheime plekjes. Zo start de wandeling met een adembenemend zicht over de stad vanop het dakterras van het Concertgebouw (alleen toegankelijk met deze tour). Een echt unieke beleving!



07/07 



Luc Vanlaere joue ses compositions sur différentes harpes et sur d’autres instruments similaires. Il en résulte une fusion étonnante de sonorités provenant de multiples cultures. Du mardi au samedi. DE Luc Vanlaere spielt seine eigenen Kompositionen auf einer Vielzahl von Harfen und anderen, ähnlichen Instrumenten. Das Ergebnis ist eine erstaunliche Verschmelzung der Klänge aus vielen verschiedenen Kulturen. Von Dienstag bis Samstag. EN Luc Vanlaere plays his own compositions on a variety of harps and other similar instruments. The result is an astonishing amalgamation of sounds taken from many cultures. From Tuesday till Saturday.



Elke woensdag, zaterdag en zondag om 11u + 15 juni-15 september: elke maandag en woensdag om 21u
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17:00 | Basiliek van het Heilig Bloed, Burg 13, 8000 Brugge [email protected]



Vama Veche | cel fotografie Stad Brugge



FR



2017



Wiktor Lyjak (Warschau)



16:00 → 17:00 | Sint-Salvatorskathedraal Sint-Salvatorskerkhof 19, 8000 Brugge



FR Concert d’orgue | Wiktor Lyjak (Warschau) DE Orgelkonzert | Wiktor Lyjak (Warschau) EN Organ concert | Wiktor Lyjak (Warschau)



Zaterdagmarkt (Samedi / Samstag / Saturday) 8:00-13:30, 't Zand en Beursplein, Brugge



Zondagmarkt (Dimanche / Sonntag / Sunday) 7:00-14:00, Veemarkt, Sint-Michiels



ORGELCONCERT



EN The full complement of the school choir consists of 100 vocalists who perform at different times of the year. The smaller chamber choir off-shoot is made up of 40 singers who are between 11 and 18 years old. Apart from giving concerts and performances in the annual Christmas service, they also perform at ceremonies and services for the Merchant Taylors Company in the City of London. 



Bomboclat | Anthony B © Bartek Muracki



Legende / Légende / Legend = meerdaags / plusieurs jours / mehrtägig / several days



= donderdag / jeudi / Donnerstag / Thursday



= zondag / dimanche / Sonntag / Sunday



= vrijdag / vendredi / Freitag / Friday



= maandag / lundi / Montag / Monday



= zaterdag / samedi / Samstag / Saturday



= dinsdag / mardi / Dienstag / Tuesday



= tentoonstellingen / expositions / Ausstellungen / exhibitions



= woensdag / mercredi / Mittwoch / Wednesday Cactus Festival | © Jokko



calendrier des événements Veranstaltungsverzeichnis what’s on guide
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27



BURGROCK Een dag met verschillende muziekgenres en jonge, talentvolle groepen. Vanaf 15 uur: Rockrally waarbij 5 jonge bands strijden om eeuwige roem. Vanaf 20 uur: hoofdprogramma met Elektrik Blue (winnaar Rockrally 2016), Zwartwerk (speelse hiphop) en Fleddy Melculy (het zwaardere metalwerk). 



FILMOPHETSTRAND - 14:30 | Kung Fu Panda (2016, VS/China, 95’, 6+) - 16:30 | Solan & Ludwig: De Grote Kaasrace (2017, NO, 78’, 5+) - 20:00 | The Danish Girl (2015, VS/UK, 120’) FR



evenementenkalender Juillet / July 2017



JULI



Une journée qui fera la part belle à plusieurs genres de musique, et au cours de laquelle vous aurez l’occasion de découvrir de jeunes groupes talentueux. À partir de 15 heures : Rockrally : 5 jeunes groupes en quête de gloire éternelle. À partir de 20 heures : le programme principal avec les groupes Elektrik Blue (le gagnant du Rockrally 2016), Zwartwerk (hip-hop ludique), et Fleddy Melculy (qui jouera de la musique heavy metal encore plus rude). DE Ein Tag mit verschiedenen Musikgenres und jungen, talentierten Bands. Ab 15 Uhr: Rockrally, bei der fünf junge Bands um ewigen Ruhm ringen. Ab 20 Uhr: Hauptprogramm mit Elektrik Blue (Gewinner der Rockrally 2016), Zwartwerk (spielerischer Hip-Hop) und Fleddy Melculy (Hard Rock).  EN A day with different musical genres and young and talented groups. From 3.00 p.m.: Rock rally where five young bands compete for eternal fame. From 8.00 p.m.: headline act Elektrik Blue (2016 Rockrally winner), Zwartwerk (playful hip-hop) and Fleddy Melculy (the heavier metal work). 
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VISIT BRUGES
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Joey Brink, beiaardier van de University of Chicago (Ill.) Concert d’une nuit d’été carillon | Joey Brink, carilloneur  de l’université de Chicago (Ill.)  DE Carillon-Sommernachtskonzert | Joey Brink, Carillon-Spieler der University of Chicago (Ill.)  EN Summer evening concert on carillon | Joey Brink, carillonist of the University of Chicago (Ill.) 
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Live blues







DE



Kostenloses Open-Air-Konzert



Love Bruges. Share your story.
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ZOMERAVONDCONCERT BEIAARD Frank Deleu, stadsbeiaardier van Brugge en Damme 



KATHEDRAALFESTIVAL







KLINKENDE KROEGEN Live music: - Alpha Whale | ‘t Verdriet van België, Kraanplein 1a - Les Croissant Belges / Yves Bondue | De Halve Maan, Walplein 26 - DJ Andrew, viool, sax & surprise act | Punta Est, Predikherenrei 1



SONGS & WHISPERS | SIMON HUDSON
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KAAP SESSIONS | COLLECTIVE CONSCIENCE Jazz, hip hop and elektro melting pot



27
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- 14:30 | Vaiana (2016, VS, 95’, 6+) - 16:30 | Kiwi En Strit (2016, DK, 40’, 3+) - 20:00 | King Of The Belgians (2016, B/Nl/Bulgarije, 94’) Cinéma à la plage



DE



Film auf dem Strand



EN







DE



Film auf dem Strand



EN







Film on the beach



ZOMERAVONDCONCERT BEIAARD Tiffany Ng, beiaardier van de University of Michigan, Detroit (Mi)
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Orgelrecital Ignace Michiels  



Film on the beach



www.xplorebruges.be Discover Bruges with the official city tour app Xplore BRUGES. Choose from 6 itineraries, 5 indoor locations and 2 bike trails. NL







@BACH Annelies De Cock (viool) en Dimos de Beun (klavecimbel) brengen voor u een selectie uit de vioolsonates van BACH met obligaat klavecimbel in de intieme sfeer van de historische kapel ‘t Keerske. FR Annelies De Cock (au violon) et Dimos de Beun (au clavecin) vous proposent une sélection de quelques sublimes sonates de BACH pour violon et clavecin obligé, et ce, dans l’enceinte chaleureuse et intime de la chapelle historique ‘t Keerske. DE Annelies De Cock (Geige) und Dimos de Beun (Cembalo) spielen für Sie eine Auswahl aus den herrlichen Violinsonaten von BACH mit obligatem Cembalo in der intimen Atmosphäre der historischen Kapelle ‘t Keerske. EN Annelies De Cock (violin) and Dimos de Beun (harpsichord) bring you a selection of BACH’s sublime violin sonatas with obligatory harpsichord in the intimate setting of the historical chapel ‘t Keerske.
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28/06 2017



24/07



24/09 2017



DE EN



Centrum Lissewege en site van de voormalige abdij Ter Doest, 8380 Lissewege | +32 50 54 60 02 | [email protected] www.beeldenroute.be
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Kunst- en wijnhuis Odchato, Stationsstraat 18, 8380 Lissewege



31/10



FR Le 14ème Salon européen d’Arts plastiques accueillera le Cercle des Artistes Peintres et Sculpteurs du Québec, ainsi qu’une centaine d’artistes issus de France, et même quelques artistes brugeois. DE Im Europäischen Salon für Bildende Kunst aus dem 14. Jahrhundert gesellt sich der Cercle des Artistes Peintres et Sculpteurs du Québec zu circa hundert weiteren Künstlern aus Frankreich und einer Reihe Brügger Künstler. EN The Cercle des Artistes Peintres et Sculpteurs du Québec joins the 14th European Fine Art Salon, together with some 100 artists from France and a few from Bruges.  



Jean-Pierre Hautekiet, stadsbeiaardier van Oostende en Veurne, adjunct stadsbeiaardier van Brugge FR Concert d’une soirée d’été carillon | Jean-Pierre Hautekiet, carillonneur attitré de la ville d’Ostende et de Furnes, et carillonneur adjoint attitré de la ville de Bruges. DE Carillon-Sommernachtskonzert | Jean-Pierre Hautekiet, Stadtglockenspieler von Ostende und Veurne, stellvertretender Stadtglockenspieler von Brügge EN Summer evening concert on carillon | Jean-Pierre Hautekiet, city carillonist of Ostend and Veurne, deputy city carillonist of Bruges



Garemijnzaal Belfort, Markt , 8000 Brugge



27/07 2017



31/07 2017



TENTOONSTELLING KRIS VERCRUYSSE Schilderijen



FR



Peintures



DE



Gemälde



EN



Paintings



Belfort, Markt 7, 8000 Brugge [email protected] | www.krisvercruysse.be



COLOFON



= meerdaags / plusieurs jours / mehrtägig / several days



= donderdag / jeudi / Donnerstag / Thursday



Deze maandelijkse evenementenagenda is een uitgave van Visit Bruges



Wenst u uw evenement in deze evenementenkalender opgenomen te zien? Surf naar www.uitdatabank.be



= zondag / dimanche / Sonntag / Sunday



= vrijdag / vendredi / Freitag / Friday



V.U.: Dieter Dewulf, Postbus 744, B-8000 Brugge



en geef uw evenement in de uitdatabank in, ten laatste één maand vóór de volgende editie.



= maandag / lundi / Montag / Monday



= zaterdag / samedi / Samstag / Saturday



= dinsdag / mardi / Dienstag / Tuesday



= tentoonstellingen / expositions / Ausstellungen / exhibitions



Een recente aanwinst van het Sint-Janshospitaal: ‘De H. Elisabeth van Thüringen bij het verzorgen van zieken’ (ca. 1610) door Frans Francken II.   



Sint-Janshospitaal, Mariastraat 38, 8000 Brugge [email protected] | www.museabrugge.be



01/06 



De Cercle des Artistes Peintres et Sculpteurs du Québec vervoegen het 14de Europees Salon voor Beeldende Kunst, samen met een 100tal kunstenaars uit Frankrijk en een aantal Brugse kunstenaars.  



COLLECTIEPRESENTATIE: EEN HEILIGE IN HET HOSPITAAL.



FR Présentation de collection : Une sainte à l’hôpital. Sainte Elisabeth de Hongrie soignant des malades (environ 1610). | Une acquisition récente de l’hôpital Saint-Jean par Frans Francken II. DE Sammlungsausstellung: Eine Heilige im Krankenhaus. Die heilige Elisabeth van Thüringen kümmert sich um die Kranken (ca. 1610) | Einer Neuerwerbung des Sankt-Jansspital, klar zu sehen. EN Collection Exhibition: A Saint in the Hospital. Saint Elisabeth of Hungary caring for the sick (ca. 1610), a recent acquisition of the Saint-John's Hospital:



Geert Van Acker : céramique sculpturale et Yves Miny : peinture  Geert Van Acker: Keramikskulpturen und Yves Miny: Malerei Geert Van Acker: sculptural ceramics and Yves Miny: paintings



45STE SALON INTERNATIONAL DU CERCLE DES ARTISTES PEINTRES ET SCULPTEURS DU QUÉBEC



BEELDEN IN HET WITTE DORP Een hele zomer lang viert kunst hoogtij in Lissewege! Tijdens de gratis openluchtexpo ‘Beelden in het Witte Dorp’ worden de meest pittoreske plekken kunstig ingepalmd door meer dan 100 nationale en internationale beeldende kunstenaars. FR Statues dans le Village Blanc | L’art est à l’honneur à Lissewege pendant tout un été ! À l’occasion de l’exposition gratuite en plein air ‘Statues dans le village blanc’, les endroits les plus pittoresques seront occupés artistiquement par plus de 100 artistes nationaux et internationaux. DE Skulpturen im weißen Dorf | Einen ganzen Sommer lang wird die Kunst in Lissewege groß gefeiert! Während der kostenlosen Freiluftausstellung ‘Skulpturen im weißen Dorf’ werden die malerischsten Flecken von mehr als 100 nationalen und internationalen Bildhauern eingenommen. EN Statues in the White Village | Art prevails in Lissewege all summer long! During the free open-air exhibition ‘Statues in the White Village’, more than 100 national and international visual artists artistically descend on the most picturesque spots.



TENTOONSTELLING GEERT VAN ACKER EN YVES MINY



FR



2017



2017



Druk: Drukkerij Lowyck, Oostende | Coverfoto: Cactus Festival | © Jokko



2017



Geert Van Acker: sculpturale keramiek en Yves Miny: schilderijen  



Kosmo Sound



= woensdag / mercredi / Mittwoch / Wednesday



07/07 



Expositions Ausstellungen Exhibitions



25/07



Redactie: Marian Ollieuz | Lay-out: Bruno Gouwy | Vertalingen: Taal-Ad-visie



FR Présentation de collection : Aspects du surréalisme en Belgique / Collection d’art moderne / Willy De Sauter / Raveel & De Keyser DE Sammlungsausstellung: Aspekte des Surrealismus in Belgien / Eine Auswahl moderner Kunst / Willy De Sauter / Raveel & De Keyser EN Collection Exhibition: Aspects of surrealism in Belgium / A selection of modern art / Willy De Sauter / Raveel & De Keyser



01/10



TENTOONSTELLINGEN



COLLECTIEPRESENTATIES Collectiepresentaties: Aspecten van het surrealisme in België / Collectie moderne kunst / Willy De Sauter / Raveel & De Keyser



Groeningemuseum & Arentshuis, Dijver 12 & 16, 8000 Brugge [email protected] | www.museabrugge.be



2017



2017



+ 32 (0)50 44 46 46 | [email protected] | www.visitbruges.be



2017



23/04



ZOMERAVONDCONCERT BEIAARD



Legende / Légende / Legend



03/09



20:30 | Burg, 8000 Brugge [email protected] | www.moodsbrugge.be



22/07



20:00 → 21:30 | Kapel ‘t Keerske, Keersstraat 1, 8000 Brugge [email protected]



2017



MOODS | ADMIRAL FREEBEE + SARAH FERRI



Binnen de zomerreeks ‘KAAP Sessions’ zoomen we in op een aanstormende generatie jonge muzikale vernieuwers. Kosmo Sound verenigt meeslepende en op stomende bas riffs terende grooves uit de reggae en dubscene met de vrijheid en het improvisatorische karakter van jazz. 



21:00 | Belfort, Markt 7, 8000 Brugge www.museabrugge.be



25/02 



Admiral Freebee: tijdloze roots-rock hits / Sarah Ferri: piano pop, R&B en soul-jazz uit de jaren ‘60 en ‘70



KAAP SESSIONS | KOSMO SOUND



20:30 → 21:30 | Sint-Salvatorskathedraal, Sint-Salvatorskerkhof 19, 8000 Brugge | [email protected]



10:00 → 17.00 uur (Mon-Sat) | Adornesdomein, Peperstraat 3, 8000 Brugge | [email protected] | www.adornes.org



FR Admiral Freebee: des succès intemporels de musique « roots rock » /Sarah Ferri: Fusion entre piano pop, R&B, et soul-jazz des années 60-70/ DE Admiral Freebee: zeitlose Roots-Rock-Hits / Sarah Ferri: Klavier-Pop, R&B und Soul-Jazz aus den 60er- und 70er-Jahren EN Admiral Freebee: timeless roots-rock hits / Sarah Ferri: piano pop, R&B and soul-jazz from the 60s and 70s



20:00 → 21:30 | URB EGG, Parkzone tss. Station en Boeveriepoort, 8000 Brugge | www.kaap.be



KATHEDRAALFESTIVAL



Met de albums ‘Heavy Flowers’ en ‘Promises of No Man’s Land’ zette Blaudzun zich ook internationaal definitief op de kaart. Ondertussen is er ‘Jupiter’, een organisch én frivool album, met sporen van zowel krautrock, jaren ‘80 Bowie, Springsteen en intieme indie pop. 



20:30 | Burg, 8000 Brugge [email protected] | www.moodsbrugge.be



Festival de cathédrale | Récital d’orgue Ignace Michiels   DE Kathedralenfestival | Orgelkonzert Ignace Michiels EN Cathedral festival | Organ recital Ignace Michiels  



14:30 → 22:00 | Strand Zeebrugge, 8380 Zeebrugge www.bruggeplus.be
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KATHEDRAALFESTIVAL



MOODS | BLAUDZUN / CHANTAL ACDA



HERE IS NOW - ALEKSANDAR AVRAMOVIC Aleksandar Avramovic is een figuratief schilder en tekenaar.  Daar waar hij in het begin duidelijk de fotorealistische stroming volgde, evolueerde zijn werk, hoewel nog steeds figuratief, naar een meer persoonlijke en levendige kunst.  FR Aleksandar Avramovic est peintre figuratif et dessinateur. Là où à ses débuts il avait clairement suivi le courant photoréaliste, son œuvre a évolué - certes en demeurant toujours figurative - vers une expression artistique plus personnelle et plus vivante. DE Aleksandar Avramovic ist ein figurativer Maler und Zeichner. Folgte er zunächst noch ganz klar der fotorealistischen Strömung, so entwickelte sich sein Werk, zwar noch immer figurativ, hin zu einer persönlicheren und lebendigeren Kunst.  EN Aleksandar Avramovic is a figurative painter and draftsman. While he clearly followed the photorealistic trend in the early days, his work, although still figurative, has evolved into a more personal and vibrant art. 



Orgelrecital Jan Bokszczanin



20:00 | Brugse binnenstad, 8000 Brugge www.brugge.be/klinkende_kroegen



KLINKENDE KROEGEN



FR



FR



2017



Film on the beach



Live music: - Tommy & The Wildflowers featuring Claudia Decaluwe | Café Rose Red, Sint-Jansplein - Cajun Moon | De Belleman Pub, Jozef Suvéestraat 22 - Themoodofsteffie / Rhinos are People too | Snuffel, Ezelstraat 47-49



FR Dans le cadre de la série estivale « KAAP Sessions », attardonsnous à présent sur une nouvelle génération de jeunes talents musicaux. Kosmo Sound combine les sons émouvants et typiques du reggae et du dub avec la liberté et le caractère improvisé du jazz. DE Im Rahmen der Sommerreihe „KAAP Sessions“ fokussieren wir uns auf eine aufstrebende, junge Generation musikalischer Pioniere. Kosmo Sound vereint leidenschaftliche und aus fließenden BassRiffs zehrende Grooves aus der Reggae- und Dub-Szene mit der Freiheit des improvisatorischen Charakters des Jazz.  EN As part of the ‘KAAP Sessions’ summer series, we home in on the up-and-coming generation of young musical innovators. Kosmo Sound combines engaging grooves with those that draw on steamy bass riffs from the reggae and dub scene with the freedom and creativity of jazz. 



14:30 → 22:00 | Strand Zeebrugge, 8380 Zeebrugge www.bruggeplus.be



FILMOPHETSTRAND



EN



FR Les albums « Heavy Flowers » et « Promises of No Man’s Land » ont définitivement propulsé le groupe Blaudzun sur la scène internationale. Sur ces entrefaites, le groupe a sorti «  Jupiter  », un nouvel album organique et frivole, dont les influences mélangent aussi bien le mouvement krautrock que les compositions des années 80 allant de Springsteen à David Bowie, ou encore l’indie pop intime. DE Mit den Alben „Heavy Flowers“ und „Promises of No Man’s Land“ machte sich Blaudzun auch international endgültig einen Namen. Mittlerweile ist „Jupiter“ erschienen, ein organisches und frivoles Album mit Spuren von sowohl Krautrock, 80er-Jahre Bowie, Springsteen und intimem Indie-Pop.  EN With the albums ‘Heavy Flowers’ and ‘Promises of No Man’s Land’, Blaudzun finally put himself on the international map. We now have ‘Jupiter’, an organic and frivolous album with hints of krautrock, 80s Bowie, Springsteen and intimate indie pop. 



21:00 | Belfort, Markt 7, 8000 Brugge www.museabrugge.be



- 14:30 | Huisdiergeheimen (2016, VS, 73’, 6+) - 16.30 | Het verloren vriendje en andere verhaaltjes (2013, UK, 50’, 4+) - 20:00 | The Nice Guys (2016, VS, 116’) Cinéma à la plage
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FR Concert d’une nuit d’été carillon | Tiffany Ng, carilloneur  de l’université du Michigan, Detroit (Mi) DE Carillon-Sommernachtskonzert | Tiffany Ng, Carillon-Spieler der University of Michigan, Detroit (Mi) EN Summer evening concert on carillon | Tiffany Ng, carillonist of the University of Michigan, Detroit (Mi)



FILMOPHETSTRAND



FR
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20:00 | Brugse binnenstad, 8000 Brugge www.brugge.be/klinkende_kroegen



20:00 → 22:00 | URB EGG, Parkzone tss. Station en Boeveriepoort, 8000 Brugge | www.kaap.be



www.visitbruges.be
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Orgelrecital Andrea Toschi



Caféconcert met singer-songwriter Simon Hudson 20:00 → 22:00 | De Snuffel, Ezelstraat 42, 8000 Brugge www.snuffel.be
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20:30 → 21:30 | Sint-Salvatorskathedraal Sint-Salvatorskerkhof 19, 8000 Brugge [email protected]



20:30 → 21:30 | Sint-Salvatorskathedraal Sint-Salvatorskerkhof 19, 8000 Brugge [email protected]



20:00 → 21:30 | Burg, 8000 Brugge







20:30 → 21:30 | Sint-Salvatorskathedraal Sint-Salvatorskerkhof 19, 8000 Brugge [email protected]



Festival de cathédrale | Récital d’orgue Andrea Toschi DE Kathedralenfestival | Orgelkonzert Andrea Toschi EN Cathedral festival | Organ recital Andrea Toschi



EN



Film auf dem Strand



26/08



20:30 → 21:30 | Sint-Salvatorskathedraal Sint-Salvatorskerkhof 19, 8000 Brugge [email protected]



Orgelrecital Willibald Guggenmos FR Festival de cathédrale | Récital d’orgue Willibald Guggenmos DE Kathedralenfestival | Orgelkonzert Willibald Guggenmos EN Cathedral festival | Organ recital Willibald Guggenmos  



CONCERT KONINKLIJKE MUZIEKKAPEL VAN DE MARINE



Concert en plein air gratuit Free outdoor concert



KATHEDRAALFESTIVAL



FR Festival de cathédrale | Récital d’orgue Ignacio Ribas Taléns DE Kathedralenfestival | Orgelkonzert Ignacio Ribas Taléns EN Cathedral festival | Organ recital Ignacio Ribas Taléns 



Gratis openluchtconcert FR
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FR



20:00 → 23:00 | Comptoir Des Arts, Vlamingstraat 53, 8000 Brugge www.comptoirdesarts.be



13



Orgelrecital Ignacio Ribas Taléns



21:00 | Belfort, Markt 7, 8000 Brugge www.museabrugge.be
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MONTHLY BLUES JAM
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KATHEDRAALFESTIVAL



FR Concert d’une soirée d’été carillon | Frank Deleu, carilloneur officiel de Bruges et de Damme  DE Carillon-Sommernachtskonzert | Frank Deleu, offizieller Carillon-Spieler von Brügge und Damme   EN Summer evening concert on carillon | Frank Deleu, city carillonist of Bruges and Damme 



FR



21:00 | Belfort, Markt 7, 8000 Brugge www.museabrugge.be







Film op het strand | © Jan Darthet



KLINKENDE KROEGEN



ZOMERAVONDCONCERT BEIAARD



DE



2017



FR Festival de cathédrale | Récital d’orgue Jan Bokszczanin DE Kathedralenfestival | Orgelkonzert Jan Bokszczanin EN Cathedral festival | Organ recital Jan Bokszczanin  



Live music: - Calling Susan + Loudfire | ‘t Hof van Beroep, parking Vuldersreitje - Women On Top | Lokkedize, Korte Vuldersstraat 33 - Wasted 24/7 + Citizinsane + Guilty as Charged |The Reflex, Predikherenstraat 35



visitbruges.be
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28



14



20:00 | Brugse binnenstad, 8000 Brugge www.brugge.be/klinkende_kroegen



Cinéma à la plage



29/04 



14:30 → 22:00 | Strand Zeebrugge, Zeedijk, 8380 Zeebrugge www.bruggeplus.be



FR



15:00 → 23:45 | Burg, 8000 Brugge www.facebook.com/burgrockbrugge



follow us on:







2017



2017



EXPO DA VINCI Expo met meer dan 100 maquettes van da Vinci’s uitvindingen en machines. De bezoekers kunnen zelf de mechanismen van deze uitvindingen in werking stellen. Verschillende schermen leggen de uitvindingen uit en ontleden ze via 3D filmpjes.      FR Une exposition unique dédiée aux inventions et aux machines de Léonard de Vinci. L’exposition présentera également plus de 100 documents et écrits originaux de Léonard de Vinci. Les visiteurs pourront même faire fonctionner les mécanismes de ces inventions. Des vidéos en 3D projetées sur différents écrans permettront de décortiquer et d’expliquer en profondeur les inventions. DE Ausstellung mit mehr als 100 Modellen von da Vincis Erfindungen und Maschinen. Die Besucher können selbst die Mechanismen dieser Erfindungen in Gang setzen. Auf verschiedenen Bildschirmen werden die Erfindungen erklärt und anhand von 3D-Filmen in allen Einzelheiten dargestellt.  EN Exhibition displaying more than 100 models of da Vinci’s inventions and machines. Among the mock-ups, several full-size models of his inventions have been set up interactively, which means that visitors can have a go at operating the mechanisms of these inventions. Different screens explain the inventions and analyse them in 3D videos.



Site Oud Sint-Jan, Mariastraat 38, 8000 Brugge xpo-center-bruges.be



FR



DE



EN



ES
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I. THE DAG - Support - DAG System 

D. Briefing the competitors p3. II. Setting up the system. A. Equipment check-list p3. B. Connections and installation o The mats antenna p6 o The black box p7.
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DAG Europe 

stores every single detection as a back up for you. Long Range Reader : Reads the DAG Bib number and transmits directly to your PC. Black Box : Reads the ...
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DAG Europe .fr 

Your electronic timing needs : Repatriate data automatically and continuously, even from distant point. Detect runners on hardly reachable point, which ...
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July 2017 - Visit Bruges 

bouw (alleen toegankelijk met deze tour). Een echt unieke beleving! FR Bruges par cÅ“ur | Durant cette promenade exclusive (max. 16 per- sonnes), un guide ...
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Lettre Type DAG System 

Many thanks for your interest in our technology and products. To answer you enquiry a, please find the following offer with our 2 Dimensions systems, specially ...
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DAG Europe .fr 

IAAF Rules Compliant: Time is taken on the chest of the runners. â†’ No more deposit ... Save the staff that got the chips back after the line = save money. âž¢.
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INSTRUCTIONS CHART - Support - DAG System 

You have chosen to use the DAG System technology for timing your races and ... A. Equipment check-list for the DAGCHIP kit (ANNEX 1) .... run. When black box on, the system starts to tune the antenna: 2 bips = tune ... The stopwatch stops automatical
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update your dag system timing equipments 

EXE file and follow the instructions. 3-3) VBTERM: - Unzip the vbterm.zip file. - Run SETUP.EXE file and follow the instructions. You can now update your device.
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ceux qui vous quittent by dag pdf 

ceux qui vous quittent by dag Pdf to any kind of device,whether its your laptop, Kindle or iPhone, there are more ... you are saving all that paper. A related benefit ...
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pierra menta 2017 - clt vendredi cumule - Dag Event 

10 mars 2017 - Gachet Pierre-franÃ§ois / Perrier Florent. 02:35:50 ... Stofner Martin / Thaler Noe. 02:39:31 .... Saint-martin Pantxo / Sans Mickael. 03:00:57.
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pierra menta 2017 - clt vendredi cumule - Dag Event 

10 mars 2017 - Etape 3/ DÃ©lai horaire : 5H00min00s. DÃ©tail des pÃ©nalitÃ©s : Eq 74 - 3min => Jet de dÃ©tritu sur le parcours. Eq 113 - Plus de 5s d'Ã©cart Ã  l'arrivÃ©e.
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davide profeta re d israele libro dag tessore dbid m3hr5 
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Evaluation and Optimization of the Robustness of DAG Schedules in 

answer the following question: are short schedules more robust that ... vs. computation time) we propose a genetic algorithm ... that our multi-objective evolutionary algorithm (MOEA), directly inspired from NSGA-II [10] converges to set ... we prese
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A macro-DAG structure based mixture model - Bernard Chalmond 

Fig.1 depicts an example with n = 8, M = 3 and. J0 = {1}, J1 .... Mixture model, composite class and Bayesian network. 2.2.1. ... An immediate solution would be to perform M ..... plished by sequential manual partitioning, called â€�Gatingâ€�, of the
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ceux qui sont des fils dangereux by dag hewardmills AWS 

This. Ceux Qui Sont Des Fils Dangereux By Dag HewardMills PDF on the files/S3Library-75fd0-8a24d-Dd1b9-A4493-0c0f4.pdf file begin with Intro, Brief Discussion until the. Index/Glossary page, look at the table of content for additional information, if
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